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اگر قصد سفر به یک کشور خارجی را دارید، لازم نیست برای برقراری ارتباط به زبان انگلیسی به تعداد زیادی کلمه و 

کاربردی که در موقعیت های مختلف سفر استفاده می شوند، می تواند بسیاری از جمله مسلط باشید. یادگیری چند عبارت 

 .مکالمات روزمره را برای شما ساده تر کند

، جملات مشخصی فرودگاه و کنترل پاسپورت گرفته تا رزرو هتل، گرفتن تاکسی، خرید، سفارش غذا و درخواست کمکاز 

 .ا می کنیدوجود دارند که بارها در سفر به آنها نیاز پید

را همراه با تلفظ فارسی، معنی، مثال و ترجمه مثال یاد می گیرید. این  جمله پرکاربرد انگلیسی در سفر 100در این مقاله، 

جملات بر اساس موقعیت دسته بندی شده اند تا بتوانید آنها را راحت تر به خاطر بسپارید و در زمان مناسب از آنها استفاده 

 .کنید

 

  پرکاربرد انگلیسی در فرودگاهجملات  ✅

ارتباط برقرار کنید. جملات زیر  زبان انگلیسیفرودگاه یکی از اولین مکان هایی است که هنگام سفر خارجی باید در آن به 

 .برای پیدا کردن گیت، پرسیدن اطلاعات پرواز، تحویل بار و دریافت اطلاعات ضروری هستند

1. ?Where is the check-in counter 

 وِر ایز دِ چِک این کَونتِر؟ :تلفظ

 کانتر پذیرش کجاست؟ :معنی

 Excuse me, where is the check-in counter? :مثال

 ببخشید، کانتر پذیرش کجاست؟ :ترجمه

 :بهتر است بدانید ✅

بهتر  علاوه بر جملات کاربردی سفر، یادگیری اصطلاحات رایج انگلیسی هم به شما کمک می کند مکالمات روزمره را

 .را از دست ندهید  +PDF[ اصطلاح پرکاربرد انگلیسی با معنی، تلفظ و مثال]150 متوجه شوید. برای یادگیری بیشتر، 

 

 

 

2. ?Where is my gate 

https://kitcat-academy.com/150-%d8%a7%d8%b5%d8%b7%d9%84%d8%a7%d8%ad-%d9%be%d8%b1%da%a9%d8%a7%d8%b1%d8%a8%d8%b1%d8%af-%d8%a7%d9%86%da%af%d9%84%db%8c%d8%b3%db%8c-%d8%a8%d8%a7-%d9%85%d8%b9%d9%86%db%8c%d8%8c-%d8%aa%d9%84%d9%81/
https://kitcat-academy.com/150-%d8%a7%d8%b5%d8%b7%d9%84%d8%a7%d8%ad-%d9%be%d8%b1%da%a9%d8%a7%d8%b1%d8%a8%d8%b1%d8%af-%d8%a7%d9%86%da%af%d9%84%db%8c%d8%b3%db%8c-%d8%a8%d8%a7-%d9%85%d8%b9%d9%86%db%8c%d8%8c-%d8%aa%d9%84%d9%81/
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 وِر ایز مای گِیت؟ :تلفظ

 گیت من کجاست؟ :معنی

 Could you tell me where my gate is? :مثال

 می توانید به من بگویید گیت من کجاست؟ :ترجمه

3. ?What time does the flight leave 

 وات تایم داز دِ فلایت لیو؟ :تلفظ

 پرواز چه ساعتی حرکت می کند؟ :معنی

 What time does the flight leave for London? :مثال

 پرواز به لندن چه ساعتی حرکت می کند؟ :ترجمه

4. ?Is the flight on time 

 ایز دِ فلایت آن تایم؟ :تلفظ

 پرواز طبق برنامه است؟ آیا :معنی

 Is the flight on time or is it delayed? :مثال

 پرواز طبق برنامه است یا تاخیر دارد؟ :ترجمه

5. ?Has the flight been delayed 

 هَز دِ فلایت بین دِلِید؟ :تلفظ

 آیا پرواز تاخیر داشته است؟ :معنی

 Has the flight been delayed because of the weather? :مثال

 آیا پرواز به دلیل شرایط آب و هوایی تاخیر داشته است؟ :ترجمه

6. ?Where can I check in 

 وِر کَن آی چِک این؟ :تلفظ

 کجا می توانم پذیرش کنم؟ :معنی

 Where can I check in for my flight? :مثال

 برای پروازم کجا می توانم پذیرش کنم؟ :ترجمه

7. .I have a reservation 

 آی هَو ا رِزِروِیشِن :تلفظ

 .من رزرو دارم :معنی

 I have a reservation under the name Sara. :مثال

 .من با نام سارا رزرو دارم :ترجمه

8. ?Can I have a window seat 

 کَن آی هَو ا ویندو سیت؟ :تلفظ

 می توانم صندلی کنار پنجره داشته باشم؟ :معنی
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 If possible, can I have a window seat? :مثال

 اگر ممکن است، می توانم صندلی کنار پنجره داشته باشم؟ :ترجمه

جمله پرکاربرد  100کامل  PDF نسخهاگر می خواهید این اصطلاحات را همیشه در دسترس داشته باشید، می توانید 

 .دریافت فایل، روی لینک زیر کلیک کنیدبرای  .را دانلود و در هر زمان مرور کنیدانگلیسی در سفر 

 

9. ?Can I have an aisle seat 

 کَن آی هَو انَ آیل سیت؟ :تلفظ

 می توانم صندلی کنار راهرو داشته باشم؟ :معنی

 Can I have an aisle seat, please? :مثال

 لطفا می توانم صندلی کنار راهرو داشته باشم؟ :ترجمه

10. ?Where can I collect my baggage 

 وِر کَن آی کُلِکت مای بَگِج؟ :تلفظ

 از کجا می توانم بارم را تحویل بگیرم؟ :معنی

 Where can I collect my baggage after landing? :مثال

 بعد از فرود از کجا می توانم بارم را تحویل بگیرم؟ :ترجمه

 

 مزایای یادگیری زبان انگلیسی :بیشتر بخوانید

 

 

 

 هواپیماجملات انگلیسی در  ✅

 .در طول پرواز نیز ممکن است برای درخواست غذا، نوشیدنی، پتو یا کمک به چند جمله ساده انگلیسی نیاز داشته باشید

11. ?May I have some water 

 مِی آی هَو سام واتِر؟ :تلفظ

 می توانم کمی آب داشته باشم؟ :معنی

 May I have some water, please? :مثال

 توانم کمی آب داشته باشم؟لطفا می  :ترجمه

https://kitcat-academy.com/%d9%85%d8%b2%d8%a7%db%8c%d8%a7%db%8c-%db%8c%d8%a7%d8%af%da%af%db%8c%d8%b1%db%8c-%d8%b2%d8%a8%d8%a7%d9%86-%d8%a7%d9%86%da%af%d9%84%db%8c%d8%b3%db%8c%d8%9b-%da%86%d8%b1%d8%a7-%d8%a8%d8%a7%db%8c%d8%af/
https://kitcat-academy.com/%d9%85%d8%b2%d8%a7%db%8c%d8%a7%db%8c-%db%8c%d8%a7%d8%af%da%af%db%8c%d8%b1%db%8c-%d8%b2%d8%a8%d8%a7%d9%86-%d8%a7%d9%86%da%af%d9%84%db%8c%d8%b3%db%8c%d8%9b-%da%86%d8%b1%d8%a7-%d8%a8%d8%a7%db%8c%d8%af/
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12. ?May I have a blanket 

 مِی آی هَو ا بِلنَکِت؟ :تلفظ

 می توانم یک پتو داشته باشم؟ :معنی

 May I have a blanket? I'm cold :مثال

 .می توانم یک پتو داشته باشم؟ سردم است :ترجمه

13. ?Is there a meal included 

 ایز دِر ا میل اینکلودِد؟ :تلفظ

 آیا غذا شامل پرواز می شود؟ :معنی

 Is there a meal included on this flight? :مثال

 آیا در این پرواز غذا ارائه می شود؟ :ترجمه

14. ?Could I have something to drink 

 کود آی هَو سامثینگ تو درینک؟ :تلفظ

 می توانم چیزی برای نوشیدن داشته باشم؟ :معنی

 Could I have something to drink, please? :مثال

 لطفا می توانم چیزی برای نوشیدن داشته باشم؟ :ترجمه

15. ?Where is the restroom 

 وِر ایز دِ رِستروم؟ :تلفظ

 سرویس بهداشتی کجاست؟ :معنی

 Excuse me, where is the restroom? :مثال

 ببخشید، سرویس بهداشتی کجاست؟ :ترجمه

 

 

 

 

 

 

 انگلیسی در کنترل پاسپورت و گمرکجملات  ✅
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در کنترل پاسپورت ممکن است درباره هدف سفر، مدت اقامت و محل اقامت از شما سوال شود. بهتر است پاسخ های ساده 

 .و مستقیم این سوالات را از قبل تمرین کنید

16. I am here for vacation 

 آی امَ هیر فور وِکِیشِن :تلفظ

 .اینجا آمده ام برای تعطیلات به :معنی

 I am here for vacation with my family :مثال

 .برای تعطیلات همراه خانواده ام به اینجا آمده ام :ترجمه

17. I am here for business 

 آی امَ هیر فور بیزنِس :تلفظ

 .برای کار به اینجا آمده ام :معنی

 I am here for business :مثال

 .آمده ام برای کار به اینجا :ترجمه

18. I will stay for five days 

 آی ویل اسِتِی فور فایو دِیز :تلفظ

 .پنج روز اقامت خواهم داشت :معنی

 I will stay for five days and then go home :مثال

 .پنج روز می مانم و بعد به خانه برمی گردم :ترجمه

19. I am staying at a hotel 

 اتَ ا هوتِلآی امَ اسِتیِینگ  :تلفظ

 .در یک هتل اقامت دارم :معنی

 I am staying at a hotel near the city center :مثال

 .در هتلی نزدیک مرکز شهر اقامت دارم :ترجمه

20. Here is my passport 

 هیر ایز مای پسَپورت :تلفظ

 .این هم پاسپورت من :معنی

 Here is my passport and boarding pass :مثال

 .این هم پاسپورت و کارت پرواز من :هترجم

 

 

 جملات پرکاربرد انگلیسی در هتل ✅
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بعد از رسیدن به مقصد، هتل یکی از مهم ترین مکان هایی است که به زبان انگلیسی در آن مکالمه خواهید داشت. این 

 .جملات برای پذیرش، اتاق، امکانات و درخواست های مختلف کاربرد دارند

21. I have a reservation 

 آی هَو ا رِزِروِیشِن :تلفظ

 .من رزرو دارم :معنی

 I have a reservation for three nights :مثال

 .من برای سه شب رزرو دارم :ترجمه

22. I'd like to check in 

 آید لایک تو چِک این :تلفظ

 .می خواهم پذیرش کنم :معنی

 I'd like to check in, please :مثال

 .لطفا می خواهم پذیرش کنم :ترجمه

23. ?What time is check-out 

 وات تایم ایز چِک آوت؟ :تلفظ

 ساعت تحویل اتاق چه زمانی است؟ :معنی

 What time is check-out tomorrow? :مثال

 ساعت تحویل اتاق فردا چه زمانی است؟ :ترجمه

24. ?Is breakfast included 

 ایز بریکفِست اینکلودِد؟ :تلفظ

 آیا صبحانه شامل هزینه است؟ :عنیم

 Is breakfast included in the room price? :مثال

 آیا صبحانه در هزینه اتاق حساب شده است؟ :ترجمه

25. ?Does the room have Wi-Fi 

 داز دِ روم هَو وای فای؟ :تلفظ

 آیا اتاق وای فای دارد؟ :معنی

 Does the room have free Wi-Fi? :مثال

 آیا اتاق وای فای رایگان دارد؟ :ترجمه

26. ?Could I have another towel 

 کود آی هَو انَادِر تاوِل؟ :تلفظ

 می توانم یک حوله دیگر داشته باشم؟ :معنی

 Could I have another towel, please? :مثال

 لطفا می توانم یک حوله دیگر داشته باشم؟ :ترجمه
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27. The air conditioner isn't working 

 دی اِر کِندیشِنِر ایزِنت وِرکینگ :تلفظ

 .کولر کار نمی کند :معنی

 The air conditioner isn't working in my room :مثال

 .کولر اتاق من کار نمی کند :ترجمه

28. ?Could you help me with my luggage 

 کود یو هِلپ می وید مای لاگِج؟ :تلفظ

 چمدانم کمکم کنید؟می توانید در حمل  :معنی

 Could you help me with my luggage, please? :مثال

 لطفا می توانید در حمل چمدانم کمکم کنید؟ :ترجمه

29. ?Can I leave my luggage here 

 کَن آی لیو مای لاگِج هیر؟ :تلفظ

 می توانم چمدانم را اینجا بگذارم؟ :معنی

 Can I leave my luggage here until this afternoon? :مثال

 می توانم چمدانم را تا بعدازظهر اینجا بگذارم؟ :ترجمه

30. I need to cancel my reservation 

 آی نید تو کَنسِل مای رِزِروِیشِن :تلفظ

 .باید رزرو خود را لغو کنم :معنی

 I need to cancel my reservation for tomorrow :مثال

 .ا لغو کنمباید رزرو فردای خود ر :ترجمه

 

 

 

 

 

 

 

 جملات انگلیسی برای تاکسی و حمل و نقل ✅
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 .برای رفت و آمد در مقصد، دانستن نحوه پرسیدن مسیر، کرایه و زمان رسیدن بسیار مهم است

31. ?Where can I get a taxi 

 وِر کَن آی گِت ا تکَسی؟ :تلفظ

 از کجا می توانم تاکسی بگیرم؟ :معنی

 Where can I get a taxi to the hotel? :مثال

 از کجا می توانم برای رفتن به هتل تاکسی بگیرم؟ :ترجمه

32. I'd like to go to this address 

 آید لایک تو گو تو دیس ادَرِس :تلفظ

 .می خواهم به این آدرس بروم :معنی

 I'd like to go to this address, please :مثال

 .اهم به این آدرس بروملطفا می خو :ترجمه

33. ?How much is the fare 

 هاو ماچ ایز دِ فِر؟ :تلفظ

 کرایه چقدر است؟ :معنی

 How much is the fare to the airport? :مثال

 کرایه تا فرودگاه چقدر است؟ :ترجمه

34. ?How long will it take 

 هاو لانگ ویل ایت تِیک؟ :تلفظ

 چقدر طول می کشد؟ :معنی

 How long will it take to get there? :مثال

 رسیدن به آنجا چقدر طول می کشد؟ :ترجمه

35. Please stop here 

 پلیز اسِتاپ هیر :تلفظ

 .لطفا همین جا توقف کنید :معنی

 Please stop here. This is my hotel :مثال

 .لطفا همین جا توقف کنید. این هتل من است :ترجمه

 

 

 مسیر به انگلیسیپرسیدن آدرس و  ✅
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36. ?How do I get to the city center 

 هاو دو آی گِت تو دِ سیتی سِنتِر؟ :تلفظ

 چطور به مرکز شهر بروم؟ :معنی

 Excuse me, how do I get to the city center? :مثال

 ببخشید، چطور به مرکز شهر بروم؟ :ترجمه

37. ?Is it far from here 

 هیر؟ ایز ایت فار فرام :تلفظ

 آیا از اینجا دور است؟ :معنی

 Is the museum far from here? :مثال

 موزه از اینجا دور است؟ :ترجمه

38. Can I walk there 

 کَن آی واک دِر؟ :تلفظ

 می توانم پیاده به آنجا بروم؟ :معنی

 Can I walk there from the hotel :مثال

 ؟می توانم از هتل پیاده به آنجا بروم :ترجمه

39. ?Is it on the left or right 

 ایز ایت آن دِ لِفت اور رایت؟ :تلفظ

 سمت چپ است یا راست؟ :معنی

 Is the bank on the left or right? :مثال

 بانک سمت چپ است یا راست؟ :ترجمه

40. ?Could you show me on the map 

 کود یو شو می آن دِ مَپ؟ :تلفظ

 به من نشان دهید؟می توانید روی نقشه  :معنی

 Could you show me on the map, please? :مثال

 لطفا می توانید روی نقشه به من نشان دهید؟ :ترجمه

 

 

 جملات کاربردی انگلیسی برای خرید ✅

41. ?How much is this 
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 هاو ماچ ایز دیس؟ :تلفظ

 قیمت این چقدر است؟ :معنی

 How much is this shirt? :مثال

 ت این پیراهن چقدر است؟قیم :ترجمه

42. ?Do you have this in another size 

 دو یو هَو دیس این انَادِر سایز؟ :تلفظ

 این را در سایز دیگری دارید؟ :معنی

 Do you have this in a larger size? :مثال

 این را در سایز بزرگ تر دارید؟ :ترجمه

43. ?Do you have this in another color 

 دو یو هَو دیس این انَادِر کالِر؟ :تلفظ

 این را در رنگ دیگری دارید؟ :معنی

 Do you have this in black? :مثال

 این را به رنگ مشکی دارید؟ :ترجمه

44. ?Can I try this on 

 کَن آی ترای دیس آن؟ :تلفظ

 می توانم این را پرو کنم؟ :معنی

 Can I try this on before buying it? :مثال

 می توانم قبل از خرید این را پرو کنم؟ :ترجمه

45. I'm just looking 

 آیم جاست لوکینگ :تلفظ

 .فقط دارم نگاه می کنم :معنی

 Thank you. I'm just looking :مثال

 .ممنون، فقط دارم نگاه می کنم :ترجمه

46. That's too expensive 

 دتَس تو اکسپِنسیو :تلفظ

 .تاین خیلی گران اس :معنی

 That's too expensive for me :مثال

 .این برای من خیلی گران است :ترجمه

47. ?Do you accept credit cards 

 دو یو اکسِپت کِرِدیت کاردز؟ :تلفظ

 کارت اعتباری قبول می کنید؟ :معنی
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 Do you accept credit cards here? :مثال

 اینجا کارت اعتباری قبول می کنید؟ :ترجمه

48. ?Can I pay in cash 

 کَن آی پِی این کَش؟ :تلفظ

 می توانم نقدی پرداخت کنم؟ :معنی

 Can I pay in cash? :مثال

 می توانم نقدی پرداخت کنم؟ :ترجمه

49. ?Can I get a receipt 

 کَن آی گِت ا رِسیت؟ :تلفظ

 می توانم رسید دریافت کنم؟ :معنی

 Can I get a receipt, please? :مثال

 لطفا می توانم رسید دریافت کنم؟ :ترجمه

50. I don't need a bag 

 آی دونت نید ا بَگ :تلفظ

 .به کیسه نیاز ندارم :معنی

 Thank you, I don't need a bag :مثال

 .ممنون، به کیسه نیاز ندارم :ترجمه
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 جملات انگلیسی در رستوران و کافه ✅

51. A table for two, please 

 تِیبِل فور تو، پلیزا  :تلفظ

 .لطفا یک میز برای دو نفر :معنی

 .A table for two, please :مثال

 .لطفا یک میز برای دو نفر :ترجمه

52. ?Could I see the menu 

 کود آی سی دِ مِنیو؟ :تلفظ

 می توانم منو را ببینم؟ :معنی

 Could I see the menu, please? :مثال

 را ببینم؟لطفا می توانم منو  :ترجمه

53. ?What do you recommend 

 وات دو یو رِکِمِند؟ :تلفظ

 چه چیزی را پیشنهاد می کنید؟ :معنی

 What do you recommend for dinner? :مثال

 برای شام چه چیزی را پیشنهاد می کنید؟ :ترجمه

54. I'd like to order this 

 آید لایک تو ارُدِر دیس :تلفظ

 .را سفارش بدهممی خواهم این  :معنی

 I'd like to order this, please :مثال

 .لطفا می خواهم این را سفارش بدهم :ترجمه

55. ?Can I have some water 

 کَن آی هَو سام واتِر؟ :تلفظ

 می توانم کمی آب داشته باشم؟ :معنی

 Can I have some water, please? :مثال

 ؟لطفا می توانم کمی آب داشته باشم :ترجمه

56. ?Is this spicy 

 ایز دیس اسِپایسی؟ :تلفظ

 آیا این غذا تند است؟ :معنی

 Is this dish spicy? :مثال

 آیا این غذا تند است؟ :ترجمه
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57. I'm allergic to nuts 

 آیم الَِرجیک تو ناتس :تلفظ

 به مغزها حساسیت دارم :معنی

 .I'm allergic to nuts, so please be careful :مثال

 .به مغزها حساسیت دارم، بنابراین لطفا دقت کنید :ترجمه

58. ?Does this contain meat 

 داز دیس کِنتیِن میت؟ :تلفظ

 آیا این غذا گوشت دارد؟ :معنی

 Does this contain meat or chicken? :مثال

 آیا این غذا گوشت یا مرغ دارد؟ :ترجمه

59. ?Can I have the bill, please 

 ن آی هَو دِ بیل، پلیز؟کَ  :تلفظ

 لطفا صورت حساب را می آورید؟ :معنی

 Can I have the bill, please? :مثال

 لطفا صورت حساب را می آورید؟ :ترجمه

60. ?Can I pay separately 

 کَن آی پِی سِپِرِتلی؟ :تلفظ

 می توانیم جداگانه پرداخت کنیم؟ :معنی

 Can we pay separately? :مثال

 توانیم جداگانه پرداخت کنیم؟ می :ترجمه

 

 

 

 

 

 

 

 جملات انگلیسی برای گردش و تفریح ✅
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61. ?What are the best places to visit 

 وات آر دِ بسِت پِلِیسِز تو ویزیت؟ :تلفظ

 بهترین مکان ها برای بازدید کدامند؟ :معنی

 What are the best places to visit in this city? :مثال

 بهترین مکان ها برای بازدید در این شهر کدامند؟ :ترجمه

62. ?Is there a tourist information center nearby 

 ایز دِر ا توریست اینفورمِیشِن سِنتِر نیر بای؟ :تلفظ

 آیا مرکز اطلاعات گردشگری در نزدیکی اینجا وجود دارد؟ :معنی

 Is there a tourist information center nearby? :مثال

 آیا مرکز اطلاعات گردشگری در نزدیکی اینجا وجود دارد؟ :ترجمه

63. ?How much is the entrance fee 

 هاو ماچ ایز دِ انِترِنس فی؟ :تلفظ

 هزینه ورودی چقدر است؟ :معنی

 How much is the entrance fee for the museum? :مثال

 هزینه ورودی موزه چقدر است؟ :ترجمه

64. ?What time does it open 

 وات تایم داز ایت اوپِن؟ :تلفظ

 چه ساعتی باز می شود؟ :معنی

 What time does the museum open? :مثال

 موزه چه ساعتی باز می شود؟ :ترجمه

65. ?What time does it close 

 وات تایم داز ایت کلوز؟ :تلفظ

 چه ساعتی بسته می شود؟ :معنی

 What time does the park close? :مثال

 پارک چه ساعتی بسته می شود؟ :ترجمه

 

 

 جملات کاربردی برای برقراری ارتباط ✅

66. ?Do you speak English 
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 دو یو اسپیک اینگلیش؟ :تلفظ

 انگلیسی صحبت می کنید؟ :معنی

 Excuse me, do you speak English? :مثال

 کنید؟ببخشید، انگلیسی صحبت می  :ترجمه

67. I don't understand 

 آی دونت آندِرستنَد :تلفظ

 .متوجه نمی شوم :معنی

 Sorry, I don't understand :مثال

 .ببخشید، متوجه نمی شوم :ترجمه

68. ?Could you speak more slowly 

 کود یو اسپیک مور اسِلولی؟ :تلفظ

 می توانید آهسته تر صحبت کنید؟ :معنی

 Could you speak more slowly, please? :مثال

 لطفا می توانید آهسته تر صحبت کنید؟ :ترجمه

69. ?Could you repeat that 

 کود یو ریپیت دتَ؟ :تلفظ

 می توانید دوباره بگویید؟ :معنی

 Sorry, could you repeat that? :مثال

 ببخشید، می توانید دوباره بگویید؟ :ترجمه

70. ?What does this mean 

 وات داز دیس میین؟ :تلفظ

 این یعنی چه؟ :معنی

 What does this word mean? :مثال

 این کلمه یعنی چه؟ :ترجمه

71. ?Could you write it down 

 کود یو رایت ایت داون؟ :تلفظ

 می توانید آن را بنویسید؟ :معنی

 Could you write the address down? :مثال

 می توانید آدرس را بنویسید؟ :ترجمه

72. Thank you for your help 

 ثنَک یو فور یور هِلپ :تلفظ

 .از کمک شما ممنونم :معنی
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 Thank you for your help. I really appreciate it :مثال

 .از کمک شما ممنونم. واقعا قدردان آن هستم :ترجمه

 

 

 جملات انگلیسی در شرایط اضطراری ✅

 .ا نکنید، اما دانستن آنها در شرایط اضطراری بسیار مهم استامیدواریم در سفر به این جملات نیاز پید

73. !Help 

 !هِلپ :تلفظ

 !کمک :معنی

 Help! Please call the police :مثال

 .کمک! لطفا با پلیس تماس بگیرید :ترجمه

74. I need a doctor 

 آی نید ا داکتِر :تلفظ

 .به پزشک نیاز دارم :معنی

 I need a doctor as soon as possible :مثال

 .هرچه سریع تر به پزشک نیاز دارم :ترجمه

75. ?Where is the nearest hospital 

 وِر ایز دِ نیرِست هاسپیتِل؟ :تلفظ

 نزدیک ترین بیمارستان کجاست؟ :معنی

 Where is the nearest hospital from here? :مثال

 اینجا کجاست؟ نزدیک ترین بیمارستان از :ترجمه

76. Call the police, please 

 کال دِ پولیس، پلیز :تلفظ

 .لطفا با پلیس تماس بگیرید :معنی

 Someone stole my bag. Call the police, please :مثال

 .کسی کیفم را دزدیده است. لطفا با پلیس تماس بگیرید :ترجمه

77. I've lost my passport 

 پورتآیو لاست مای پَس :تلفظ

 .پاسپورتم را گم کرده ام :معنی
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 I've lost my passport. What should I do? :مثال

 پاسپورتم را گم کرده ام. باید چه کار کنم؟ :ترجمه

78. My wallet was stolen 

 مای والِت واز اسِتولِن :تلفظ

 .کیف پولم دزدیده شده است :معنی

 My wallet was stolen on the bus :مثال

 .کیف پولم در اتوبوس دزدیده شده است :ترجمه

79. I need help 

 آی نید هِلپ :تلفظ

 .به کمک نیاز دارم :معنی

 I'm lost and I need help :مثال

 .گم شده ام و به کمک نیاز دارم :ترجمه

80. I am lost 

 آی امَ لاست :تلفظ

 .گم شده ام :معنی

 I'm lost. Could you help me? :مثال

 گم شده ام. می توانید به من کمک کنید؟ :هترجم

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 جملات انگلیسی برای مشکلات سفر ✅
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81. My luggage is missing 

 مای لاگِج ایز میسینگ :تلفظ

 .چمدانم گم شده است :معنی

 My luggage is missing. Where should I report it? :مثال

 گزارش کنم؟چمدانم گم شده است. کجا باید آن را  :ترجمه

82. My flight was canceled 

 مای فلایت واز کَنسِلد :تلفظ

 .پروازم لغو شده است :معنی

 My flight was canceled. What are my options? :مثال

 پروازم لغو شده است. چه گزینه هایی دارم؟ :ترجمه

83. I missed my flight 

 آی میست مای فلایت :تلفظ

 .ماندماز پروازم جا  :معنی

 I missed my flight. Can I book another one? :مثال

 از پروازم جا مانده ام. می توانم پرواز دیگری رزرو کنم؟ :ترجمه

84. I missed my connection 

 آی میست مای کِنِکشِن :تلفظ

 .پرواز اتصالی ام را از دست دادم :معنی

 My first flight was delayed, so I missed my connection :مثال

 .پرواز اولم تاخیر داشت، بنابراین پرواز اتصالی ام را از دست دادم :ترجمه

85. My room is not clean 

 مای روم ایز نات کلین :تلفظ

 .اتاقم تمیز نیست :معنی

 .Excuse me, my room is not clean :مثال

 .ببخشید، اتاقم تمیز نیست :ترجمه

86. There is a problem with my room 

 دِر ایز ا پرابْلِم وید مای روم :تلفظ

 .اتاق من مشکلی دارد :معنی

 There is a problem with my room. Could you help me? :مثال

 اتاق من مشکلی دارد. می توانید کمکم کنید؟ :ترجمه
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 جملات کوتاه و روزمره در سفر ✅

87. Excuse me 

 اکسکیوز می :تلفظ

 .ببخشید :معنی

 Excuse me, can I ask you a question? :مثال

 ببخشید، می توانم یک سوال از شما بپرسم؟ :ترجمه

88. You're welcome 

 یور وِلکِم :تلفظ

 .خواهش می کنم :معنی

 Thank you. — You're welcome :مثال

 .خواهش می کنم —ممنونم.  :ترجمه

89. No problem 

 نو پرابْلِم :تلفظ

 .مشکلی نیست :معنی

 Sorry I'm late. — No problem :مثال

 .مشکلی نیست —ببخشید دیر کردم.  :ترجمه

90. That's fine 

 دتَس فاین :تلفظ

 .اشکالی ندارد :معنی

 If you can't help me, that's fine :مثال

 .اگر نمی توانید کمکم کنید، اشکالی ندارد :ترجمه

91. Of course 

 آو کورس :تلفظ

 .البته :معنی

 Can I sit here? — Of course :مثال

 .البته —می توانم اینجا بنشینم؟  :ترجمه

92. Just a moment, please 

 جاست ا مومِنت، پلیز :تلفظ

 .لطفا یک لحظه صبر کنید :معنی
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 Just a moment, please. I'm checking the information :مثال

 .ارم اطلاعات را بررسی می کنملطفا یک لحظه صبر کنید. د :ترجمه

93. !That's great 

 دتَس گریت :تلفظ

 !عالی است :معنی

 Your room is ready. — That's great! :مثال

 !عالی است —اتاق شما آماده است.  :ترجمه

94. Sounds good 

 ساوندز گود :تلفظ

 .خوب به نظر می رسد :معنی

 Let's meet at eight. — Sounds good :مثال

 .خوب است —ساعت هشت همدیگر را ببینیم.  :ترجمه

95. See you later 

 سی یو لِیتِر :تلفظ

 .بعدا می بینمت :معنی

 Thanks for your help. See you later! :مثال

 !ممنون از کمکت. بعدا می بینمت :ترجمه

96. Have a nice day 

 هَو ا نایس دِی :تلفظ

 .روز خوبی داشته باشید :معنی

 Thank you and have a nice day :مثال

 .ممنون و روز خوبی داشته باشید :ترجمه

97. Have a safe trip 

 هَو ا سِیف تریپ :تلفظ

 .سفر امنی داشته باشید :معنی

 Goodbye and have a safe trip! :مثال

 !خداحافظ و سفر امنی داشته باشید :ترجمه

98. I need some information 

 نید سام اینفورمِیشِنآی  :تلفظ

 .به اطلاعاتی نیاز دارم :معنی

 I need some information about the train schedule :مثال

 .درباره برنامه حرکت قطار به اطلاعاتی نیاز دارم :ترجمه
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99. ?Can you help me 

 کَن یو هِلپ می؟ :تلفظ

 می توانید به من کمک کنید؟ :معنی

 I'm looking for this address. Can you help me? :مثال

 دنبال این آدرس می گردم. می توانید کمکم کنید؟ :ترجمه

100. !Have a good trip 

 هَو ا گود تریپ :تلفظ

 !سفر خوبی داشته باشید :معنی

 Have a good trip and enjoy your vacation! :مثال

 !سفر خوبی داشته باشید و از تعطیلاتتان لذت ببرید :ترجمه
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